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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪২৯২

৩২/ যু-সংঘষ (كتاب الملاحم)
পিরেদঃ ২. রামীয়েদর সে যু

ومالر محَم نم رذْكا يم ابب

আরবী

:ةَ، قَاليطع نانَ بسح نع ،زَاعودَّثَنَا اح ،ونُسي نب يسدَّثَنَا عح ،لدَّثَنَا النُّفَيح

نرِ بيبج ندَّثَنَا عفَح ،مهعم لْتمدَانَ وعم ندِ بخَال َلا، ارِيزَك ِبا نابو ولحم الم

ِابِ النَّبحصا نم لجرٍ، رخْبذِي م َلبِنَا ا قانْطَل :ريبج قَال :قَال ،دْنَةاله نرٍ، عنُفَي

َّلص هال ولسر تعمس :فَقَال ،دْنَةاله نع ريبج لَهافَس نَاهتَيفَا :لَّمسو هلَيع هال َّلص

نا مدُوع مهو نْتُمونَ انًا، فَتَغْزا آملْحص ومونَ الرحالتُصس :قُولي لَّمسو هلَيع هال

ورائم، فَتُنْصرونَ، وتَغْنَمونَ، وتَسلَمونَ، ثُم تَرجِعونَ حتَّ تَنْزِلُوا بِمرج ذِي تُلُولٍ،

نم لجر بغْضفَي ،يبلالص غَلَب :قُولفَي ،يبلالص ةيانرالنَّص لها نم لجر فَعرفَي

ةملْحلْمل عمتَجو ،ومالر كَ تَغْدِرنْدَ ذَلفَع ،دُقُّهفَي ،ينملسالْم

صحيح

বাংলা

৪২৯২। হাসসান ইবনু আিতয়াহ (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, মাকল ও ইবনু আবূ যাকািরয়া খািলদ ইবনু

মা’দান-এর িনকট যেত রওয়ানা হেল আিমও তােদর সে গলাম। তারা জুবায়র ইবনু নুফাইেরর সূে আমােদর

িনকট হাদীস বণনা করেলন সি সেক। িতিন বেলন, জুবায়র (রহঃ) বলেলন, আপিন আমােদর সে নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সাহাবী যু-িমখবার (রাঃ)-এর িনকট চলুন। সুতরাং আমরা তার িনকট উপিত

হেল জুবায়র তােক সি সেক  কেরন।

িতিন বেলন, আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত েনিছঃ অিচেরই তামরা রামানেদর সে

সি করেব। অতঃপর তামরা ও তারা এক হেয় তামােদর পাৎবতী একদল শর মাকািবলা করেব।

তামরা তােত িবজয়ী হেব, গানীমাত অজন করেব এবং িনরাপেদ িফের আসেব। শেষ তামরা িটলাযু একিট
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মােঠ যাািবরিত করেব। অতঃপর খৃানেদর মধ থেক এক বি ুশ উপের উেালন কের বলেব, ুশ

িবজয়ী হেয়েছ। এেত মুসিলমেদর মধকার এক বি উেিজত হেয় তােক হতা করেব। তখন রামানরা চুি

ভ করেব এবং যুের জন িত িনেব।[1]

সহীহ।

English

Dhu Mikhbar said:
I heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say: you will make a secure peace with
the Byzantines, then you and they will fight an enemy behind you, and you
will be victorious, take booty, and be safe. You will then return and alight in
a meadow with mounds and one of the Christians will raise the cross and
say: The cross has conquered. One of the Muslims will become angry and
smash it, and the Byzantines will act treacherously and prepare for the
battle.

ফুটেনাট

[1]. ইবনু মাজাহ, আহমাদ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ হাসান ইবনু আিতয়াহ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61660

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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